
Jos
Chapter 22

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

אָז1֚
Allora

יִקְרָ֣א
chiamò
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giosuè
H3091

לָרֽאוּבֵנִ֖י
a–il–Reubenites
H7206

י וְלַגָּדִ֑
e–a–il–Gadites
H1425

י וְלַחֲצִ֖
e–a–metà-di
H2677

ה מַטֵּ֥
tribù-di
H4294

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Manasse
H4519

Allora Giosuè chiamò i Rubeniti, i Gaditi e la mezza tribù di Manasse, e disse loro:

וַיֹּ֣אמֶר2
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
a–loro
H0413

ם אַתֶּ֣
tu

ם שְׁמַרְתֶּ֔
avere–custodì
H8104

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
quale

צִוָּ֣ה
comandò
H6680

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

עֶבֶ֣ד
servo-di
H5650

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וַתִּשְׁמְע֣וּ
e–tu–avere–ubbidì
H8085

י בְקוֹלִ֔
in–voce-di-me

ל לְכֹ֥
in–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quale

יתִי צִוִּ֖
io–comandò
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
tu
H0853

"Voi avete osservato tutto ciò che Mosè, servo dell’Eterno, vi aveva ordinato, e avete ubbidito alla mia voce in 
tutto quello che io vi ho comandato.

א־3 ֹֽ ל
Non
H3808

ם עֲזַבְתֶּ֣
tu–avere–abbandonò

אֶת־
–
H0853

ם אֲחֵיכֶ֗
fratelli-di-tu
H0251

זֶה֚
questi
H2088

ים יָמִ֣
giorni
H3117

ים רַבִּ֔
molti

עַ֖ד
finché
H5704

הַיּ֣וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

ם וּשְׁמַרְתֶּ֕
e–tu–avere–custodì
H8104

אֶת־
–
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֕
charge-di
H4931

מִצְוַת֖
comandamento-di
H4687

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Dio-di-tu
H0430

Voi non avete abbandonato i vostri fratelli durante questo lungo tempo, fino ad oggi, e avete osservato come 
dovevate il comandamento dell’Eterno, ch’è il vostro Dio.

ה4 וְעַתָּ֗
E–ora
H6258

יחַ הֵנִ֨
ha–dato–riposare
H5117

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Dio-di-tu
H0430

ם אֲחֵיכֶ֔ לַֽ
a–fratelli-di-tu
H0251

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

ר דִּבֶּ֣
egli–parlò
H1696

לָהֶם֑
a–loro

ה וְעַתָּ֡
e–ora
H6258

֩ פְּנוּ
volgere
H6437

וּלְכ֨וּ
e–andare
H3212

ם לָכֶ֜
per–voi-stessi

ם לְאָהֳלֵיכֶ֗
a–tende-di-tu
H0168

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
terra-di
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֔
possesso-di-tu
H0272

ר  ׀אֲשֶׁ֣
quale

נָתַ֣ן
diede
H5414

ם לָכֶ֗
a–tu

מֹשֶׁה֙
Mosè
H4872

עֶבֶ֣ד
servo-di
H5650

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

בְּעֵ֖בֶר
in–oltre
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
il–Giordano
H3383

E ora che l’Eterno, il vostro Dio, ha dato requie ai vostri fratelli, come avea lor detto, ritornatevene e andatevene 
alle vostre tende nel paese che vi appartiene, e che Mosè, servo dell’Eterno, vi ha dato di là dal Giordano.
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׀רַ֣ק 5
Solo
H7535

שִׁמְר֣וּ
prendere–care
H8104

ד מְאֹ֗
molto
H3966

לַעֲשׂ֨וֹת
a–fare

אֶת־
–
H0853

הַמִּצְוָה֣
il–comandamento
H4687

וְאֶת־
e–
H0853

֮ הַתּוֹרָה
il–Torah
H8451

ר אֲשֶׁ֣
quale

צִוָּ֣ה
comandò
H6680

֮ אֶתְכֶם
tu
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Mosè
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo-di
H5650

יְהוָה֒
l'Eterno
H3068

אַהֲבָה לְ֠
a–amare
H0157

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֨ה
l'Eterno
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Dio-di-tu
H0430

וְלָלֶכֶ֧ת
e–a–camminare
H3212

בְּכָל־
in–tutto
H3605

דְּרָכָי֛ו
vie-di-lui
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֥
e–a–custodire
H8104

יו מִצְוֹתָ֖
comandamenti-di-lui
H4687

וּלְדָבְקָה־
e–a–aggrapparsi
H1692

ב֑וֹ
a–lui

וּלְעָבְד֕וֹ
e–a–servire-lui
H5647

בְּכָל־
in–tutto
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
cuore-di-tu
H3824

וּבְכָל־
e–in–tutto
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
anima-di-tu
H5315

Soltanto abbiate gran cura di mettere in pratica i comandamenti e la legge che Mosè, servo dell’Eterno, vi ha 
dato, amando l’Eterno, il vostro Dio, camminando in tutte le sue vie, osservando i suoi comandamenti, tenendovi 
stretti a lui, e servendolo con tutto il vostro cuore e con tutta l’anima vostra".

יְבָרְכֵ֖ם6 וַֽ
E–benedisse-loro
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giosuè
H3091

ם יְשַׁלְּחֵ֔ וַֽ
e–mandò-loro
H7971

וַיֵּלְכ֖וּ
e–essi–andò
H3212

אֶל־
a
H0413

ם׃ אָהֳלֵיהֶֽ
tende-di-loro
H0168

ס
–

Poi Giosuè li benedisse e li accomiatò; e quelli se ne tornarono alle loro tende.

י 7 ׀וְלַחֲצִ֣
E–a–metà-di
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
il–Manasse
H4519

נָתַ֣ן
diede
H5414

֮ מֹשֶׁה
Mosè
H4872

בַּבָּשָׁן֒
in–il–Basan
H1316

וּלְחֶצְי֗וֹ
e–a–metà-di-esso
H2677

נָתַ֤ן
diede
H5414

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giosuè
H3091

עִם־
con

ם אֲחֵיהֶ֔
fratelli-di-loro
H0251

]מעבר[
[Ketiv]
H5676

)בְּעֵ֥בֶר  (
in–oltre
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
il–Giordano
H3383

יָמָּ֑ה
verso-ovest
H3220

גַם וְ֠
e–anche
H1571

י כִּ֣
quando

שִׁלְּחָ֧ם
mandò-loro
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Giosuè
H3091

אֶל־
a
H0413

אָהֳלֵיהֶ֖ם
tende-di-loro
H0168

ם׃ וַיְבָרֲכֵֽ
e–egli–benedisse-loro
H1288

(Or Mosè avea dato a una metà della tribù di Manasse una eredità in Basan, e Giosuè dette all’altra metà 
un’eredità tra i loro fratelli, di qua dal Giordano, a occidente). Quando Giosuè li rimando alle loro tende e li 
benedisse, disse loro ancora:

אמֶר8 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
a–loro
H0413

ר לֵאמֹ֗
dicendo
H0559

ים בִּנְכָסִ֨
con–possessi
H5233

ים רַבִּ֜
molto

שׁ֤וּבוּ
tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

הֳלֵיכֶם֙ אָֽ
tende-di-tu
H0168

וּבְמִקְנֶה֣
e–con–livestock
H4735

רַב־
molto

ד מְאֹ֔
molto
H3966

סֶף בְּכֶ֨
con–argento
H3701

ב וּבְזָהָ֜
e–con–oro
H2091

שֶׁת וּבִנְחֹ֧
e–con–bronzo

וּבְבַרְזֶל֛
e–con–ferro
H1270

וּבִשְׂלָמ֖וֹת
e–con–vesti
H8008

ה הַרְבֵּ֣
molti

ד מְאֹ֑
molto
H3966

חִלְק֥וּ
dividere

שְׁלַל־
bottino-di
H7998

אֹיְבֵיכֶ֖ם
nemici-di-tu
H0341

עִם־
con

ם׃ אֲחֵיכֶֽ
fratelli-di-tu
H0251

פ
–

"Voi tornate alle vostre tende con grandi ricchezze, con moltissimo bestiame, con argento, oro, rame, ferro e con 
grandissima quantità di vestimenta; dividete coi vostri fratelli il bottino dei vostri nemici".
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בו9ּ וַיָּשֻׁ֣
E–tornò
H7725

וַיֵּלְכ֡וּ
e–andò
H3212

בְּנֵי־
figli-di

ן רְאוּבֵ֨
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָ֜ד
Gad
H1410

י  ׀וַחֲצִ֣
e–metà-di
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
il–Manasse
H4519

מֵאֵת֙
da
H0854

בְּנֵי֣
figli-di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

מִשִּׁלֹ֖ה
da–Silo
H7887

ר אֲשֶׁ֣
quale

רֶץ־ בְּאֶֽ
in–terra-di
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

כֶת לָלֶ֜
a–andare
H3212

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

ד הַגִּלְעָ֗
il–Galaad
H1568

אֶל־
a
H0413

אֶ֤רֶץ
terra-di
H0776

אֲחֻזָּתָם֙
possesso-di-loro
H0272

ר אֲשֶׁ֣
quale

אחֲזוּ־ ֹֽ נ
essi–furono–dato–possesso
H0270

הּ בָ֔
in–esso

עַל־
secondo

י פִּ֥
bocca-di
H6310

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

בְּיַד־
per–mano-di
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

I figliuoli di Ruben, i figliuoli di Gad e la mezza tribù di Manasse dunque se ne tornarono, dopo aver lasciato i 
figliuoli d’Israele a Sciloh, nel paese di Canaan, per andare nel paese di Galaad, il paese di loro proprietà, del 
quale avean ricevuto il possesso, dietro il comandamento dato dall’Eterno per mezzo di Mosè.

10֙ אוּ וַיָּבֹ֨
E–essi–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

גְּלִיל֣וֹת
regions-di
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
il–Giordano
H3383

ר אֲשֶׁ֖
quale

בְּאֶרֶ֣ץ
in–terra-di
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

וַיִּבְנ֣וּ
e–edificò
H1129

בְנֵי־
figli-di

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָ֡ד
Gad
H1410

י וַחֲצִ֣
e–metà-di
H2677

שֵׁבֶט֩
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֨ הַֽ
il–Manasse
H4519

ם שָׁ֤
là
H8033

֙ מִזְבֵּחַ֙
altare
H4196

עַל־
per

ן הַיַּרְדֵּ֔
il–Giordano
H3383

חַ מִזְבֵּ֥
altare
H4196

גָּד֖וֹל
grande

ה׃ לְמַרְאֶֽ
in–appearance
H4758

E come giunsero alla regione del Giordano che appartiene al paese di Canaan, i figliuoli di Ruben, i figliuoli di Gad 
e la mezza tribù di Manasse vi costruirono un altare, presso il Giordano: un grande altare, che colpiva la vista.

וַיִּשְׁמְע֥ו11ּ
E–udì
H8085

בְנֵֽי־
figli-di

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

הִנֵּ֣ה
ecco
H2009

בָנ֣וּ
edificò
H1129

בְנֵֽי־
figli-di

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָ֡ד
Gad
H1410

֩ וַחֲצִי
e–metà-di
H2677

בֶט שֵׁ֨
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
il–Manasse
H4519

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֗
il–altare
H4196

אֶל־
a
H0413

֙ מוּל
di-fronte
H4136

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

עַן כְּנַ֔
Canaan

אֶל־
a
H0413

גְּלִילוֹת֙
regions-di
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
il–Giordano
H3383

אֶל־
a
H0413

עֵ֖בֶר
lato-di
H5676

בְּנֵי֥
figli-di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

I figliuoli d’Israele udirono che si diceva: "Ecco, i figliuoli di Ruben, i figliuoli di Gad e la mezza tribù di Manasse 
hanno costruito un altare di faccia al paese di Canaan, nella regione del Giordano, dal lato de’ figliuoli d’Israele".

יִּשְׁמְע֖ו12ּ וַֽ
E–udì
H8085

בְּנֵי֣
figli-di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

הֲל֜וּ וַיִּקָּ֨
e–assembled
H6950

כָּל־
tutto
H3605

עֲדַ֤ת
congregazione-di
H5712

בְּנֵֽי־
figli-di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

שִׁלֹ֔ה
Silo
H7887

לַעֲל֥וֹת
a–andare–su
H5927

עֲלֵיהֶ֖ם
contro–loro

א׃ לַצָּבָֽ
a–il–guerra

פ
–

Quando i figliuoli d’Israele udiron questo, tutta la raunanza de’ figliuoli d’Israele si riunì a Sciloh per salire a 
muover loro guerra.
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וַיִּשְׁלְח֨ו13ּ
E–mandò
H7971

בְנֵֽי־
figli-di

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israele
H3478

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

רְאוּבֵ֧ן
Ruben
H7205

וְאֶל־
e–a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

גָד֛
Gad
H1410

וְאֶל־
e–a
H0413

י חֲצִ֥
metà-di
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Manasse
H4519

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

הַגִּלְעָד֑
il–Galaad
H1568

אֶת־
–
H0853

ס פִּינְחָ֖
Fineas
H6372

בֶּן־
figlio-di

אֶלְעָזָר֥
Eleazar
H0499

ן׃ הַכֹּהֵֽ
il–sacerdote
H3548

E i figliuoli d’Israele mandarono ai figliuoli di Ruben, ai figliuoli di Gad e alla mezza tribù di Manasse, nel paese di 
Galaad, Fineas, figliuolo del sacerdote Eleazar,

וַעֲשָׂרָ֤ה14
E–dieci
H6235

נְשִׂאִים֙
condottieri

עִמּ֔וֹ
con–lui

יא נָשִׂ֨
condottiero

ד אֶחָ֜
uno
H0259

יא נָשִׂ֤
condottiero

אֶחָד֙
uno
H0259

לְבֵי֣ת
per–casa-di

ב אָ֔
padre
H0001

ל לְכֹ֖
per–tutto
H3605

מַטּ֣וֹת
tribù-di
H4294

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ישׁ וְאִ֨
e–ogni-uomo
H0376

אשׁ ֹ֧ ר
capo-di

בֵּית־
casa-di

אֲבוֹתָ֛ם
padri-di-loro
H0001

מָּה הֵ֖
essi
H1992

י לְאַלְפֵ֥
di–thousands-di
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

e con lui dieci principi, un principe per ciascuna casa paterna di tutte le tribù d’Israele:

או15ּ וַיָּבֹ֜
E–essi–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

רְאוּבֵ֧ן
Ruben
H7205

וְאֶל־
e–a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

גָד֛
Gad
H1410

וְאֶל־
e–a
H0413

י חֲצִ֥
metà-di
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Manasse
H4519

אֶל־
a
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

הַגִּלְעָד֑
il–Galaad
H1568

וַיְדַבְּר֥וּ
e–parlò
H1696

ם אִתָּ֖
con–loro
H0854

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

tutti eran capi di una casa paterna fra le migliaia d’Israele. Essi andarono dai figliuoli di Ruben, dai figliuoli di Gad 
e dalla mezza tribù di Manasse nel paese di Galaad, e parlaron con loro dicendo:

ה16 כֹּ֣
Così
H3541

אָמְר֞וּ
dice
H0559

ל  ׀כֹּ֣
tutto
H3605

עֲדַ֣ת
congregazione-di
H5712

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

ה־ מָֽ
che
H4100

עַל הַמַּ֤
il–treachery
H4604

הַזֶּה֙
il–questo
H2088

ר אֲשֶׁ֤
quale

מְעַלְתֶּם֙
tu–avere–acted–treacherously
H4603

בֵּאלֹהֵי֣
contro–Dio-di
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

לָשׁ֣וּב
a–volgere
H7725

הַיּ֔וֹם
il–giorno
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
da–dopo

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

בִּבְנֽוֹתְכֶם֤
in–building-di-tu
H1129

לָכֶם֙
per–voi-stessi

חַ מִזְבֵּ֔
altare
H4196

לִמְרָדְכֶ֥ם
a–rebel-di-tu
H4775

הַיּ֖וֹם
il–giorno
H3117

בַּיהוָֽה׃
contro–l'Eterno
H3068

"Così ha detto tutta la raunanza dell’Eterno: Che cos’è questa infedeltà che avete commesso contro l’Iddio 
d’Israele, ritraendovi oggi dal seguire l’Eterno col costruirvi un altare per ribellarvi oggi all’Eterno?

הַמְעַט־17
Is–anche–poco
H4592

֙ לָנ֙וּ
per–noi

אֶת־
–
H0853

ן עֲוֹ֣
iniquity-di
H5771

פְּע֔וֹר
Peor
H6465

ר אֲשֶׁ֤
quale

א־ ֹֽ ל
non
H3808

֙ הִטַּהַרְ֙נוּ
noi–purificò–noi-stessi
H2891

נּוּ מִמֶּ֔
da–esso

עַ֖ד
finché
H5704

הַיּ֣וֹם
il–giorno
H3117

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

י וַיְהִ֥
e–fu
H1961

הַנֶּ֖גֶף
il–plague
H5063

ת בַּעֲדַ֥
in–congregazione-di
H5712

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E’ ella poca cosa per noi l’iniquità di Peor della quale non ci siamo fino al dì d’oggi purificati e che attirò quella 
piaga sulla raunanza dell’Eterno? E voi oggi vi ritraete dal seguire l’Eterno!
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וְאַתֶּם18֙
E–tu

בוּ תָּשֻׁ֣
volgere
H7725

הַיּ֔וֹם
il–giorno
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
da–dopo

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְהָיָ֗ה
e–esso–volere–essere
H1961

ם אַתֶּ֞
tu

תִּמְרְד֤וּ
rebel
H4775

הַיּוֹם֙
il–giorno
H3117

יהוָ֔ה בַּֽ
contro–l'Eterno
H3068

ר וּמָחָ֕
e–domani
H4279

ל־ אֶֽ
contro
H0413

כָּל־
tutto
H3605

ת עֲדַ֥
congregazione-di
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ף׃ יִקְצֹֽ
egli–volere–essere–adirato
H7107

Avverrà così che, ribellandovi voi oggi all’Eterno, domani egli si adirerà contro tutta la raunanza d’Israele.

ך19ְ וְאַ֨
Ma–se
H0389

אִם־
se

ה טְמֵאָ֜
impuro
H2931

אֶרֶ֣ץ
terra-di
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֗
possesso-di-tu
H0272

עִבְר֨וּ
attraversare–sopra

ם לָכֶ֜
per–voi-stessi

אֶל־
a
H0413

רֶץ אֶ֨
terra-di
H0776

אֲחֻזַּ֤ת
possesso-di
H0272

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֤
dove

ׁכַן־ שָֽ
abita
H7931

שָׁם֙
là
H8033

ן מִשְׁכַּ֣
tabernacolo-di
H4908

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְהֵאָחֲז֖וּ
e–prendere–possesso
H0270

בְּתוֹכֵנ֑וּ
in–midst-di-noi
H8432

יהוָה֣ וּבַֽ
e–contro–l'Eterno
H3068

אַל־
non
H0408

דוּ תִּמְרֹ֗
rebel
H4775

֙ וְאֹתָנ֙וּ
e–noi
H0853

אֶל־
non
H0408

דוּ תִּמְרֹ֔
rebel–contro
H4775

תְכֶם֤ בִּבְנֹֽ
in–building-di-tu
H1129

לָכֶם֙
per–voi-stessi

חַ מִזְבֵּ֔
altare
H4196

י בַּלְעֲדֵ֔ מִֽ
besides
H1107

ח מִזְבַּ֖
altare-di
H4196

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Dio-di-noi
H0430

Se reputate impuro il paese che possedete, ebbene, passate nel paese ch’è possesso dell’Eterno, dov’è stabilito il 
tabernacolo dell’Eterno, e stanziatevi in mezzo a noi; ma non vi ribellate all’Eterno, e non fate di noi dei ribelli, 
costruendovi un altare oltre l’altare dell’Eterno, del nostro Dio.

׀הֲל֣וֹא 20
Did–non
H3808

עָכָן֣
Acan
H5912

בֶּן־
figlio-di

רַח זֶ֗
Zerah
H2226

מָ֤עַל
act–treacherously
H4603

֙ מַעַ֙ל
treachery
H4604

רֶם בַּחֵ֔
in–il–cosa-consacrata

ל־ וְעַֽ
e–su

כָּל־
tutto
H3605

ת עֲדַ֥
congregazione-di
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

הָיָ֣ה
fu
H1961

צֶף קָ֑
ira

וְהוּא֙
e–egli
H1931

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

ד אֶחָ֔
uno
H0259

א ֹ֥ ל
non
H3808

גָוַע֖
perì
H1478

בַּעֲוֹנֽוֹ׃
in–iniquity-di-lui
H5771

פ
–

Acan, figliuolo di Zerah, non commise egli una infedeltà, relativamente all’interdetto, attirando l’ira dell’Eterno su 
tutta la raunanza d’Israele, talché quell’uomo non fu solo a perire per la sua iniquità?"

21֙ יַּעֲנוּ וַֽ
E–rispose

בְּנֵי־
figli-di

רְאוּבֵן֣
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָ֔ד
Gad
H1410

י וַחֲצִ֖
e–metà-di
H2677

בֶט שֵׁ֣
tribù-di
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
il–Manasse
H4519

יְדַבְּר֔וּ וַֽ
e–parlò
H1696

אֶת־
–
H0854

י רָאשֵׁ֖
capi-di

י אַלְפֵ֥
thousands-di
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Allora i figliuoli di Ruben, i figliuoli di Gad e la mezza tribù di Manasse risposero e dissero ai capi delle migliaia 
d’Israele:
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׀אֵל֩ 22
El
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֨
Dio
H0430

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

׀אֵל֣ 
El
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ה֣וּא
egli
H1931

עַ יֹדֵ֔
conosce
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
e–Israele
H3478

ה֣וּא
egli
H1931

יֵדָ֑ע
volere–conoscere
H3045

אִם־
se

בְּמֶ֤רֶד
in–rebellion
H4777

וְאִם־
e–se

֙ בְּמַעַ֙ל
in–treachery
H4604

יהוָ֔ה בַּֽ
contro–l'Eterno
H3068

אַל־
non
H0408

תּוֹשִׁיעֵ֖נוּ
salvare–noi
H3467

הַיּ֥וֹם
il–giorno
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
il–questo
H2088

"Dio, Dio, l’Eterno, Dio, Dio, l’Eterno lo sa, e anche Israele lo saprà. Se abbiamo agito per ribellione, o per 
infedeltà verso l’Eterno, o Dio, non ci salvare in questo giorno!

לִבְנ֥וֹת23
A–edificare
H1129

֙ לָנ֙וּ
per–noi

חַ מִזְבֵּ֔
altare
H4196

לָשׁ֖וּב
a–volgere
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
da–dopo

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וְאִם־
e–se

לְהַעֲל֨וֹת
a–offrire
H5927

יו עָלָ֜
su–esso

עוֹלָה֣
olocausto

ה וּמִנְחָ֗
e–offerta-di-grano
H4503

וְאִם־
e–se

לַעֲשׂ֤וֹת
a–fare

֙ עָלָיו
su–esso

זִבְחֵי֣
sacrifici-di
H2077

ים שְׁלָמִ֔
offerte-di-pace
H8002

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ה֥וּא
egli
H1931

שׁ׃ יְבַקֵּֽ
volere–require
H1245

Se abbiam costruito un altare per ritrarci dal seguire l’Eterno; se è per offrirvi su degli olocausti o delle oblazioni 
o per farvi su de’ sacrifizi di azioni di grazie, l’Eterno stesso ce ne chieda conto!

וְאִם־24
E–se

א ֹ֤ ל
non
H3808

מִדְּאָגָה֙
da–anxiety
H1674

ר מִדָּבָ֔
da–matter
H1697

ינוּ עָשִׂ֥
noi–fece

אֶת־
–
H0853

ֹ֖את ז
questo
H2063

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ר מָחָ֗
domani
H4279

יאֹמְר֨וּ
volere–dire
H0559

בְנֵיכֶם֤
figli-di-tu

֙ לְבָנֵי֙נוּ
a–figli-di-noi

ר לֵאמֹ֔
dicendo
H0559

מַה־
che
H4100

ם לָּכֶ֕
a–tu

יהוָה֖ וְלַֽ
e–a–l'Eterno
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dio-di
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Egli sa se non l’abbiamo fatto, invece, per tema di questo: che, cioè, in avvenire, i vostri figliuoli potessero dire ai 
figliuoli nostri: Che avete a far voi con l’Eterno, con l’Iddio d’Israele?

וּגְב֣וּל25
E–confine
H1366

נָֽתַן־
diede
H5414

הוָה יְ֠
l'Eterno
H3068

נוּ בֵּינֵ֨
tra–noi
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֜
e–tra–tu
H0996

בְּנֵי־
figli-di

רְאוּבֵ֤ן
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָד֙
Gad
H1410

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
il–Giordano
H3383

אֵין־
no
H0369

לָכֶ֥ם
a–tu

לֶק חֵ֖
porzione

יהוָה֑ בַּֽ
in–l'Eterno
H3068

יתוּ וְהִשְׁבִּ֤
e–volere–cause–a–cease

בְנֵיכֶם֙
figli-di-tu

אֶת־
–
H0853

ינוּ בָּנֵ֔
figli-di-noi

י לְבִלְתִּ֖
da–non
H1115

א ֹ֥ יְר
fearing
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

L’Eterno ha posto il Giordano come confine tra noi e voi, o figliuoli di Ruben, o figliuoli di Gad; voi non avete parte 
alcuna nell’Eterno! E così i vostri figliuoli farebbero cessare figliuoli nostri dal temere l’Eterno.

אמֶר26 וַנֹּ֕
E–noi–disse
H0559

נַעֲשֶׂה־
lasciare–noi–fare

נָּ֣א
ti-prego
H4994

נוּ לָ֔
per–noi

לִבְנ֖וֹת
a–edificare
H1129

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
il–altare
H4196

א ֹ֥ ל
non
H3808

לְעוֹלָ֖ה
per–olocausto

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

לְזָבַֽח׃
per–sacrificio
H2077
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Perciò abbiam detto: Mettiamo ora mano a costruirci un altare, non per olocausti né per sacrifizi,

27֩ כִּי
Per

ד עֵ֨
testimone
H5707

ה֜וּא
esso
H1931

בֵּינֵי֣נוּ
tra–noi
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֗
e–tra–tu
H0996

וּבֵי֣ן
e–tra
H0996

֮ דֹּרוֹתֵינוּ
generazioni-di-noi
H1755

אַחֲרֵינוּ֒
dopo–noi

ד לַעֲבֹ֞
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
service-di
H5656

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

יו לְפָנָ֔
davanti-a–lui
H6440

ינוּ בְּעֹלוֹתֵ֥
con–bruciato-offerte-di-noi

ינוּ וּבִזְבָחֵ֖
e–con–sacrifici-di-noi
H2077

וּבִשְׁלָמֵי֑נוּ
e–con–pace-offerte-di-noi
H8002

וְלאֹ־
e–non
H3808

יאֹמְר֨וּ
volere–dire
H0559

בְנֵיכֶם֤
figli-di-tu

מָחָר֙
domani
H4279

ינוּ לְבָנֵ֔
a–figli-di-noi

אֵין־
no
H0369

לָכֶ֥ם
a–tu

לֶק חֵ֖
porzione

בַּיהוָֽה׃
in–l'Eterno
H3068

ma perché serva di testimonio fra noi e voi e fra i nostri discendenti dopo noi, che vogliam servire l’Eterno, nel 
suo cospetto, coi nostri olocausti, coi nostri sacrifizi e con le nostre offerte di azioni di grazie, affinché i vostri 
figliuoli non abbiano un giorno a dire ai figliuoli nostri: Voi non avete parte alcuna nell’Eterno!

אמֶר28 וַנֹּ֕
E–noi–disse
H0559

וְהָיָ֗ה
e–esso–volere–essere
H1961

י־ כִּֽ
quando

יאֹמְר֥וּ
essi–dire
H0559

אֵלֵי֛נוּ
a–noi
H0413

וְאֶל־
e–a
H0413

ינוּ דֹּרֹתֵ֖
generazioni-di-noi
H1755

מָחָר֑
domani
H4279

רְנוּ וְאָמַ֡
e–noi–volere–dire
H0559

רְא֣וּ
vedere
H7200

אֶת־
–
H0853

תַּבְנִית֩
pattern-di
H8403

ח מִזְבַּ֨
altare-di
H4196

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֲשֶׁר־
quale

עָשׂ֣וּ
fece

ינוּ אֲבוֹתֵ֗
padri-di-noi
H0001

א ֹ֤ ל
non
H3808

לְעוֹלָה֙
per–olocausto

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

בַח לְזֶ֔
per–sacrificio
H2077

כִּי־
per

עֵד֣
testimone
H5707

ה֔וּא
esso
H1931

בֵּינֵי֖נוּ
tra–noi
H0996

ם׃ וּבֵינֵיכֶֽ
e–tra–tu
H0996

E abbiam detto: Se in avvenire essi diranno questo a noi o ai nostri discendenti, noi risponderemo: Guardate la 
forma dell’altare dell’Eterno che i nostri padri fecero, non per olocausti né per sacrifizi, ma perché servisse di 
testimonio fra noi e voi.

חָלִילָה29֩
Far-essere-esso
H2486

נוּ לָּ֨
da–noi

נּוּ מִמֶּ֜
da–esso

ד לִמְרֹ֣
a–rebel
H4775

יהוָ֗ה בַּֽ
contro–l'Eterno
H3068

וְלָשׁ֤וּב
e–a–volgere
H7725

הַיּוֹם֙
il–giorno
H3117

מֵאַחֲרֵ֣י
da–dopo

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

לִבְנ֣וֹת
a–edificare
H1129

חַ מִזְבֵּ֔
altare
H4196

לְעֹלָ֖ה
per–olocausto

לְמִנְחָה֣
per–offerta-di-grano
H4503

וּלְזָבַ֑ח
e–per–sacrificio
H2077

ד מִלְּבַ֗
besides
H0905

מִזְבַּח֙
altare-di
H4196

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Dio-di-noi
H0430

ר אֲשֶׁ֖
quale

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

מִשְׁכָּנֽוֹ׃
tabernacolo-di-lui
H4908

פ
–

Lungi da noi l’idea di ribellarci all’Eterno e di ritrarci dal seguire l’Eterno, costruendo un altare per olocausti, per 
oblazioni o per sacrifizi, oltre l’altare dell’Eterno, del nostro Dio, ch’è davanti al suo tabernacolo!"
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ע30 וַיִּשְׁמַ֞
E–udì
H8085

ינְחָס֣ פִּֽ
Fineas
H6372

ן הַכֹּהֵ֗
il–sacerdote
H3548

י וּנְשִׂיאֵ֨
e–condottieri-di

ה הָעֵדָ֜
il–congregazione
H5712

י וְרָאשֵׁ֨
e–capi-di

אַלְפֵ֤י
thousands-di
H0505

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

ר אֲשֶׁ֣
chi

אִתּ֔וֹ
con–lui
H0854

אֶת־
–
H0853

ים דְּבָרִ֔ הַ֨
il–parole
H1697

ר אֲשֶׁ֧
quale

דִּבְּר֛וּ
parlò
H1696

בְּנֵי־
figli-di

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָד֖
Gad
H1410

וּבְנֵי֣
e–figli-di

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasse
H4519

וַיִּיטַ֖ב
e–esso–fu–buono
H3190

ם׃ בְּעֵינֵיהֶֽ
in–occhi-di-loro

Quando il sacerdote Fineas, e i principi della raunanza, i capi delle migliaia d’Israele ch’eran con lui, ebbero udito 
le parole dette dai figliuoli di Ruben, dai figliuoli di Gad e dai figliuoli di Manasse, rimasero soddisfatti.

וַיֹּ֣אמֶר31
E–disse
H0559

ינְחָס֣ פִּֽ
Fineas
H6372

בֶּן־
figlio-di

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֡
il–sacerdote
H3548

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

ן רְאוּבֵ֨
Ruben
H7205

וְאֶל־
e–a
H0413

בְּנֵי־
figli-di

גָ֜ד
Gad
H1410

וְאֶל־
e–a
H0413

בְּנֵי֣
figli-di

ה מְנַשֶּׁ֗
Manasse
H4519

׀הַיּ֤וֹם 
il–giorno
H3117

֙ יָדַעְ֙נוּ
noi–conoscere
H3045

י־ כִּֽ
quello

בְתוֹכֵנ֣וּ
in–midst-di-noi
H8432

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֛
perché

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ם מְעַלְתֶּ֥
tu–avere–acted–treacherously
H4603

יהוָה֖ בַּֽ
contro–l'Eterno
H3068

עַל הַמַּ֣
il–treachery
H4604

הַזֶּ֑ה
il–questo
H2088

ז אָ֗
allora

ם הִצַּלְתֶּ֛
tu–avere–liberò
H5337

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
figli-di

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

מִיַּ֥ד
da–mano-di
H3027

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E Fineas, figliuolo del sacerdote Eleazar, disse ai figliuoli di Ruben, ai figliuoli di Gad e ai figliuoli di Manasse: 
"Oggi riconosciamo che l’Eterno è in mezzo a noi, poiché non avete commesso questa infedeltà verso l’Eterno; 
così avete scampato i figliuoli d’Israele dalla mano dell’Eterno".

וַיָּ֣שָׁב32
E–tornò
H7725

ינְחָס֣ פִּֽ
Fineas
H6372

בֶּן־
figlio-di

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

׀הַכֹּהֵן֣ 
il–sacerdote
H3548

ים וְהַנְּשִׂיאִ֡
e–il–condottieri

מֵאֵת֣
da
H0854

בְּנֵֽי־
figli-di

֩ רְאוּבֵן
Ruben
H7205

ת וּמֵאֵ֨
e–da
H0853

בְּנֵי־
figli-di

גָ֜ד
Gad
H1410

מֵאֶ֧רֶץ
da–terra-di
H0776

הַגִּלְעָד֛
il–Galaad
H1568

אֶל־
a
H0413

רֶץ אֶ֥
terra-di
H0776

כְּנַעַ֖ן
Canaan

אֶל־
a
H0413

בְּנֵי֣
figli-di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

בוּ וַיָּשִׁ֥
e–essi–portò–indietro
H7725

ם אוֹתָ֖
loro
H0853

ר׃ דָּבָֽ
parola
H1697

E Fineas, figliuolo del sacerdote Eleazar, e i principi si partirono dai figliuoli di Ruben e dai figliuoli di Gad e 
tornarono dal paese di Galaad al paese di Canaan presso i figliuoli d’Israele, ai quali riferiron l’accaduto.

וַיִּיטַב33֣
E–fu–buono
H3190

ר הַדָּבָ֗
il–parola
H1697

֙ בְּעֵינֵי
in–occhi-di

בְּנֵי֣
figli-di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

וַיְבָרֲכ֥וּ
e–benedisse
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

בְּנֵי֣
figli-di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

אָמְר֗וּ
disse
H0559

לַעֲל֤וֹת
a–andare–su
H5927

עֲלֵיהֶם֙
contro–loro

א לַצָּבָ֔
a–il–guerra

לְשַׁחֵת֙
a–distruggere
H7843

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֛
quale

בְּנֵי־
figli-di

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָד֖
Gad
H1410

ים יֹשְׁבִ֥
abitare
H3427

הּ׃ בָּֽ
in–esso
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La cosa piacque ai figliuoli d’Israele, i quali benedissero Dio, e non parlaron più di salire a muover guerra ai 
figliuoli di Ruben e di Gad per devastare il paese ch’essi abitavano.

יִּקְרְא֛ו34ּ וַֽ
E–chiamò
H7121

בְּנֵי־
figli-di

ן רְאוּבֵ֥
Ruben
H7205

וּבְנֵי־
e–figli-di

גָד֖
Gad
H1410

חַ לַמִּזְבֵּ֑
a–il–altare
H4196

י כִּ֣
per

עֵ֥ד
testimone
H5707

הוּא֙
esso
H1931

ינוּ ינֹתֵ֔ בֵּֽ
tra–noi
H0996

י כִּ֥
quello

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
il–Dio
H0430

פ
–

E i figliuoli di Ruben e i figliuoli di Gad diedero a quell’altare il nome di Ed perché dissero: "Esso è testimonio fra 
noi che l’Eterno è Dio".
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